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Grazie per aver acquistato uno dei nostri prodotti! Per garantire un funzionamento continuo e 
preciso, leggere attentamente queste istruzioni prima dell’uso e conservare questo manuale per 
future consultazioni. L’esecuzione di alcune procedure potrebbe comportare una lettura errata e 
un utilizzo improprio del prodotto. Ci auguriamo che apprezzerete il vostro nuovo prodotto FlinQ! 
In caso di danni, difetti o rotture, il prodotto è coperto dalla garanzia! Non esitate a contattarci per 
qualsiasi domanda, dubbio o suggerimento all’indirizzo email indicato in questo manuale.

Registrate il vostro prodotto FlinQ
Sappiamo che desiderate trattare il vostro prodotto FlinQ con cura.
Registrando il vostro prodotto avrete diritto ai seguenti vantaggi:

� 1 anno di garanzia aggiuntiva (2+1)
� Assistenza personalizzata
� Certifi cato di garanzia digitale
� Manuale digitale

Benvenuti nella famiglia FlinQ

Scansiona il codice QR o vai a fl inqproducts.nl/registration

Leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto! Conservarlo in un luogo 
sicuro per future consultazioni. Questo prodotto può essere utilizzato all’aperto (vedere di seguito 
per maggiori informazioni).

Questo apparecchio può essere utilizzato (ma non installato) da bambini di età pari o superiore 
a 12 anni e da persone con ridotte capacità fi siche, sensoriali o mentali o prive di suffi  ciente 
esperienza e/o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o che abbiano ricevuto una 
formazione sull’uso sicuro dell’apparecchio e ne comprendano i potenziali pericoli.

La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione. I bambini 
non devono giocare con l’apparecchio. Tenere il materiale di imballaggio lontano dalla portata dei 
bambini. Rischio di soff ocamento!
Non permettere ai bambini non sorvegliati di pulire o eseguire la manutenzione di questo 
dispositivo.

Messaggi vocali del campanello
- Accensione o ripristino: “Connettersi al router.”
-  Chiamata senza risposta (funzione messaggio abilitata): “Lasciare un messaggio 

dopo il segnale acustico.”
- Inizio registrazione: “Avvia messaggio.” (o “Avvia registrazione.”)
- Fine registrazione: “Fine messaggio.” (o “Registrazione terminata.”)
- Batteria scarica / spegnimento automatico: “Batteria scarica. Spegnimento a breve.”

Ricarica (rimozione del campanello)
- Inserire il perno di smontaggio nel foro e premere con decisione.
- Tirare il campanello in avanti per sganciarlo.
- Collegare un cavo USB-C (Type-C) per la ricarica.

Funzioni di base
- Accensione: Tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi.
- Spegnimento: Premere il pulsante di accensione 3 volte entro 2 secondi.
- Ripristino: Tenere premuto il pulsante di accensione per 5 secondi.

Indicatore di stato del campanello
Luce blu (stato)
- In attesa di rete: la luce blu lampeggia lentamente
-  Connessione di rete non riuscita: la luce blu 

lampeggia velocemente
-  Rilevamento movimento / Videochiamata: la luce 

blu pulsa
-  Aggiornamento OTA: la luce blu lampeggia 

lentamente

luce infrarossa

Interruttore di 
alimentazione

USB-C
Alimentazione CA

Slot per 
scheda TF

Pulsante di 
accoppiamento

Pulsante del 
campanello

Pulsante di 
commutazione

Microfono

PIR

Fotosensibile

Indicatore di 
lavoro

Oratore

Pulsante del 
campanello

Schemi

Temperatura di esercizio Da -20 °C a +50 °C

Umidità di esercizio 10%–95% senza condensa

Gamma di frequenza Wi-Fi 2,412–2,472 GHz; RF 433,92 MHz

Alimentazione 8–24 V~ 50/60 Hz, 200 mA (CA) / 5 V, 1,5 A (CC)

Codifi catore video Flusso principale (HD): H.265; Flusso secondario (SD): H.264

Angolo di visione Diagonale 170°

Standard codec video H.265/H.264

Spia luminosa Indicatore bicolore verde/blu. Il blu indica lo stato del dispositivo, 
mentre il verde indica la carica.

Lampada a infrarossi Lampade a infrarossi da 850 nm

Modalità visione notturna Commutazione automatica IR-CUT

Rilevamento del movimento Supporta il rilevamento del movimento corporeo PIR

Rilevamento pacchi Rilevamento intelligente dei pacchi, avvisi in tempo reale

Rilevamento del movimento Supporta il rilevamento del movimento umano PIR

Memoria locale Scheda TF (MAX: 256 GB)

Capacità 5200 mAh

Durata della batteria 4-6 mesi (con 10 attivazioni al giorno)

Descrizione del prodotto

Note: Si prega di notare che sono supportate solo le reti a 2,4 GHz. Le reti a 5 GHz non funzioneranno. 
Chiedete al vostro provider come attivare entrambe le frequenze.

Scegli il luogo di installazione: Porta il videocitofono alla porta d’ingresso e controlla la visualizzazione 
in diretta nell’app mentre lo sposti. Scegli un punto che ti off ra il campo visivo desiderato.
-  Riutilizza la ferramenta, se possibile: verifi ca se i fori e i tasselli esistenti sulla porta o sul telaio possono 

essere riutilizzati.
-  Evita i rifl essi delle pareti laterali: se installi vicino a una parete laterale, assicurati che la parete non sia 

visibile nel campo visivo della telecamera. In caso contrario, la luce infrarossa si rifl etterà sulla parete e 
la visione notturna risulterà sfocata.

- Altezza di montaggio consigliata (prima installazione): 1,2 m da terra.
-  Suggerimento per il rilevamento dei pacchi: per ottenere risultati ottimali, posiziona i pacchi a circa 

0,5 m dalla parete.

Suggerimento: pulire e asciugare la superfi cie (l’alcol isopropilico è l’ideale), quindi, dopo aver 
posizionato la staff a, staccare la seconda pellicola protettiva e premere contro la parete per 30-60 
secondi. Lasciare asciugare fi no a 24 ore per una tenuta ottimale. Non adatto a superfi ci ruvide/porose 
o che si stanno scrostando.

Collegamento di più campanelli: è possibile collegare fi no a 8 campanelli interni a un singolo 
videocitofono. Ripetere i passaggi precedenti per ogni campanello.

Passaggio 3: Installare i tasselli a muro (facoltativo)
-  Cemento / stucco / mattoni: praticare due fori pilota utilizzando una punta compatibile con i tasselli in 

dotazione. Inserire i tasselli a fi lo con la superfi cie.
- Legno o altri materiali morbidi: saltare questo passaggio, i tasselli non sono necessari.

Passaggio 3: Confi gura il campanello nell’app FlinQ
1. Apri l’app FlinQ, tocca il videocitofono e poi tocca i tre puntini (...) nell’angolo in alto a destra.
2. Scorri verso il basso fi no a Impostazioni campanello e toccalo.
3. Tocca Collega campanello.
4. Segui le istruzioni visualizzate sullo schermo per completare l’associazione.

Installazione Montaggio a parete - opzione A Montaggio a parete - opzione B

Apri o scarica l’app FlinQ sul tuo dispositivo 
mobile. Accedi o crea un account gratuito.

Inserisci il campanello nella presa a muro e 
attendi che si accenda.

Riproduzione
Se utilizzi una scheda SD, puoi visualizzare e 
riprodurre le immagini registrate qui. Questa 
funzione è valida sia per foto che per video.

Galleria
Visualizza tutte le immagini registrate. Questa 
funzione è valida sia per foto che per video.

Colore del tema
Passa da un’interfaccia scura a una chiara 
dell’app.

Modalità notturna
Passa manualmente dalla visione notturna 
a quella diurna. Seleziona “Automatico” per 
automatizzare questa operazione.

Volume del dispositivo
Aumenta o diminuisci il volume del campanello.

Rilevamento di movimento
Attiva o disattiva il sensore di movimento.

Sirena
Attiva o disattiva la sirena.

1. Apri l’app FlinQ e clicca sul campanello.
2. Clicca sui tre puntini “...” in alto a destra.
3.  Scorri verso il basso e clicca su “Impostazioni 

allarme di rilevamento”.
4.  Attiva il cursore accanto a “Area di attività” e 

poi clicca su “Regola area di monitoraggio”.
5.  Tieni premuto e trascina un angolo per 

regolare l’area. Al termine, clicca su “Salva”. 
L’attività in quest’area verrà ora rilevata e 
riceverai una notifi ca. Qualsiasi attività al di 
fuori di quest’area verrà ignorata.

1. Apri l’app FlinQ e clicca sul campanello.
2. Clicca sui tre puntini “...” in alto a destra.
3.  Scorri verso il basso e attiva l’interruttore 

accanto a “Allarme anti-smontaggio”.
4.  Ora, quando il campanello viene rimosso dal 

supporto, suonerà l’allarme.

Scansiona il codice QR con il tuo telefono e la 
videocamera del campanello. Dopo aver sentito 
un segnale acustico, clicca sul pulsante “Ho 
sentito il segnale acustico”.

Apri l’app FlinQ

Utilizza i fi li del campanello 
già presenti

Installazione wireless

Posizionare il campanello 
nella presa a muro

Utilizzo dei pulsanti Confi gura un’area di rilevamento o 
regola la sensibilità del sensore

Attivare l’allarme di smantellamento

Scansiona il codice QR
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Seleziona “Aggiungi dispositivo” o il segno “+” e 
assicurati che la spia luminosa del videocitofono 
lampeggi rapidamente.

Reimposta il segnale acustico premendo il 
pulsante di reset per alcuni secondi fi nché non 
senti il   suono “ding”, quindi rilascia il pulsante.

Se possiedi un assistente vocale come Google 
Home, Google Nest Hub o Amazon Alexa, puoi 
collegarlo al tuo campanello. Alcuni assistenti 
vocali, come Google Nest Hub, ti permettono 
persino di visualizzare le immagini video in 
diretta.

Collega il campanello al tuo assistente vocale
1. Apri l’app FlinQ e clicca sul campanello.
2. Clicca sui tre puntini “...” in alto a destra.
3.  Nella schermata successiva, clicca 

sull’assistente vocale desiderato e segui le 
istruzioni.

Se desideri disattivare il campanello di notte, 
ad esempio per risparmiare la batteria, puoi 
impostare la modalità di sospensione. Il 
campanello non registrerà né rileverà alcun 
movimento tra l’orario di inizio e quello di fi ne 
impostati.
1. Apri l’app FlinQ e clicca sul campanello.
2. Clicca sui tre puntini “...” in alto a destra.
3.  Scorri verso il basso e clicca su “Modalità Non 

disturbare”.
4. Attiva la modalità Non disturbare.

A volte si desidera condividere il dispositivo 
con un familiare; è possibile farlo facilmente 
seguendo questi semplici passaggi:
1. Apri l’app FlinQ e clicca sul campanello.
2. Clicca sui tre puntini “...” in alto a destra.
3.  Scorri verso il basso e clicca su “Condividi 

dispositivo”.
4.  Inserisci l’indirizzo email della persona con 

cui desideri condividere il dispositivo (deve 
essere lo stesso indirizzo email utilizzato per la 
creazione dell’account).

5.  Clicca su “Avanti” nella schermata successiva. 
Questa persona riceverà un invito.

Il dispositivo è stato installato. L’operazione può 
richiedere fi no a 2 minuti.

Aggiungi dispositivo Reimposta il dispositivo Collega Google Home o Amazon Alexa Modalità non disturbare Aggiungi un membro della famiglia al 
campanello

Il dispositivo è in fase di aggiunta
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Add Device

Create Scene

Seleziona il tipo di prodotto nella sezione 
“Fotocamera”. Seleziona “FlinQ Smart Outdoor 
Video Doorbell Pro”.

Il dispositivo è stato installato correttamente ed 
è stato aggiunto all’elenco dei prodotti. Ora puoi 
controllarlo da remoto.

Per il videocitofono da esterno FlinQ Pro è 
possibile acquistare l’archiviazione cloud 
opzionale nell’app FlinQ. Dopo l’acquisto, è 
possibile riprodurre i contenuti multimediali 
registrati fi no a 30 giorni* dal proprio dispositivo 
mobile, ovunque nel mondo. Per maggiori 
informazioni, visita:
www.fl inqproducts.nl/fl inq-app/cloud-storage/
oppure scansiona il codice QR qui sopra con il 
tuo dispositivo mobile.

* A seconda dell’abbonamento

Passaggio 1: Utilizzando il cavo di collegamento incluso, 
collega i due terminali all’interno del campanello esistente. 
Assicurati che l’alimentazione sia disattivata prima di 
eff ettuare il collegamento. La polarità non è importante 
per questo cavo di collegamento.

Passaggio 4: Montaggio della staff a a parete
1.  Tenere la staff a di montaggio contro la parete 

all’altezza desiderata e mantenerla in piano.
2.  Allineare i fori con i tasselli (se utilizzati) e 

avvitare le viti di montaggio attraverso la staff a 
nella parete.

3.  Stringere fi no a quando non è ben salda; non 
stringere eccessivamente per evitare di piegare 
la staff a.

Passaggio 1: Se preferisci non praticare fori, 
puoi montare il campanello utilizzando del nastro 
adesivo 3M.

Passaggio 3: Staccare la pellicola protettiva 
rimanente del nastro adesivo 3M e premere 
saldamente la staff a contro la parete. Tenere 
premuto per 30-60 secondi per garantire una forte 
adesione.

Passaggio 4: Montare il campanello sulla staff a.
Agganciare prima la parte inferiore, poi spingere 
verso l’alto e incastrare la parte superiore in 
posizione.Passaggio 2: Staccare una pellicola protettiva 

dal nastro 3M e applicarla sul retro della staff a. 
Premere con decisione.

Passaggio 6: Montare il campanello sulla staff a.
1.  Agganciare la parte inferiore del campanello alla staff a, quindi spingere verso l’alto e incastrare la parte 

superiore in posizione.

Passaggio 5: Collegare i fi li al campanello intelligente
1.  Collegare i due fi li del campanello alle viti dei 

terminali del campanello e stringerle saldamente. (La 
polarità non è importante per questi due terminali.)

2.  Se i fi li sono troppo corti, utilizzare le prolunghe e 
i connettori inclusi per allungarli, quindi collegarli 
come descritto sopra.

3.  Riporre i fi li in eccesso nella scatola in modo 
che il campanello possa essere posizionato 
orizzontalmente.

Passaggio 2: Smontare il campanello esistente dalla 
parete. Estrarre con cautela i due fi li mentre si rimuove 
il campanello. Raddrizzare le estremità dei fi li se 
necessario. Consiglio: Interrompere l’alimentazione 
dall’interruttore generale prima di maneggiare i fi li.

Seleziona il prodotto

Dispositivo aggiunto correttamente Archiviazione cloud FlinQ 
(opzionale)
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FlinQ Smart Outdoor
Video Doorbell Pro

Ora inserisci il nome e la password della rete 
Wi-Fi per continuare l’installazione

Inserisci i dettagli della rete Wi-Fi4

Wi-Fi name

************

Wi-Fi - 5GHzWi-Fi - 5GHz

Wi-Fi - 2.GHz

FlinQ Smart Outdoor doorbell
Being added...

PREMIUM

Collegare il campanello (facoltativo) Use of the app

Pulsante di 
accoppiamento

Declaration of Conformity
Hereby we:

Company:
FlinQ & Co B.V.

Address:
Nijverheidslaan 6E 
1382 LH Weesp
The Nederlands

Declare under the sole responsibility that 
the following equipment:
FlinQ Smart Outdoor Video Doorbell Pro

Brand: 
FlinQ

Product name:
FlinQ Smart Outdoor Video Doorbell Pro

Barcode / EAN:
8721284753599

Product Rating:
DC 5V/1A

Product type:
Indoor Security Camera

Production date:
2025

Produced in:
China

Authorized signature:
Signed by:

Name:
Erwin Honing

Title:
CEO

Place:
1382 LH Weesp, The Netherlands

Date:
15-10-2025

Conform that the products mentioned are with the following safety and hazardous substances restrictions 
in electrical and electronic equipment requirements of the relevant European Union harmonization 
directives 2014/53/EU , 2011/65/EU, 2015/863/EU and all amendments. Conformity Is guaranteed by the 
CE symbol. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
www.fl inqproducts.nl

TECHNICAL CHANGES SUBJECT TO FURTHER DEVELOPMENTS

Radio Equipment (RED) 2014/53/EU
Reduction of Hazardous Substances (ROHS) Directive 2011/65/EU + 2015/863/EU

Hé Alexa

Hé Google

Nota: Questa persona deve prima installare 
l’app FlinQ e creare un account FlinQ prima 
che tu possa inviarle il messaggio.

Nota:
-  Quando si rimuove il campanello dalla 

sua staff a, disattivare prima l’allarme 
antimanomissione.

-  Se è necessario resettare il campanello (ad 
esempio, per collegarlo a una nuova rete), 
disattivare prima l’allarme antimanomissione.

- Standby normale: luce blu spenta
-  Malfunzionamento del campanello: luce blu 

accesa fi ssa

Luce verde (in carica)
- In carica: luce verde accesa fi ssa
- Carica completata: luce verde spenta
- Carica anomala: luce verde lampeggia velocemente
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¡Gracias por adquirir uno de nuestros productos! Para garantizar un funcionamiento continuo y 
preciso, lea atentamente estas instrucciones de uso antes de utilizar el producto y guarde este 
manual para futuras consultas. Omitir ciertos procedimientos puede resultar en una lectura y un 
uso incorrectos de este producto. ¡Esperamos que disfrute de su nuevo producto FlinQ! Si por 
alguna razón el artículo se daña, presenta algún defecto o se rompe, ¡está cubierto por la garantía! 
No dude en contactarnos para cualquier pregunta, inquietud o sugerencia a la dirección de correo 
electrónico que se menciona en este manual.

Registre su producto FlinQ
Entendemos que desea cuidar su producto FlinQ.
Registre su producto y tendrá derecho a lo siguiente:

� 1 año de garantía adicional (2+1)
� Soporte personalizado
� Certifi cado de garantía digital
� Manual digital

Bienvenidos a la familia FlinQ

Escanee el código QR o vaya a fl inqproducts.nl/registration

Lea este manual detenidamente antes de usar el producto. Guárdelo en un lugar seguro para 
futuras consultas. Este producto se puede usar en exteriores (consulte más información a 
continuación).

Este aparato puede ser utilizado (pero no instalado) por niños mayores de 12 años y por 
personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia o 
conocimientos sufi cientes, siempre que estén supervisados   o hayan recibido capacitación sobre el 
uso seguro del aparato y comprendan los peligros potenciales.

Los niños no deben limpiar ni realizar el mantenimiento sin supervisión. Los niños no deben jugar 
con el aparato.

Mantenga el embalaje fuera del alcance de los niños. ¡Existe riesgo de asfi xia!
No permita que los niños limpien ni realicen el mantenimiento de este dispositivo sin supervisión.

Mensajes de voz del timbre
- Encendido o reinicio: “Conéctese al router.”
-  Llamada no contestada (función de mensaje activada): “Deje un mensaje después 

del tono.”
- Inicio de grabación: “Mensaje grabado.” (o “Grabación iniciada.”)
- Fin de grabación: “Mensaje fi nalizado.” (o “Grabación fi nalizada.”)
- Batería baja / apagado automático: “Batería baja. Se apagará pronto.”

Carga (Extracción del timbre)
- Inserte el pasador de desmontaje en el orifi cio y presione fi rmemente.
- Tire del timbre hacia adelante para liberarlo.
- Conecte un cable USB-C (Tipo C) para cargar.

Funcionamiento básico
- Encendido: Mantenga presionado el botón de encendido durante 2 segundos.
- Apagado: Presione el botón de encendido 3 veces en 2 segundos.
- Reinicio: Mantenga presionado el botón de encendido durante 5 segundos.

Indicador de estado del timbre
Luz azul (estado)
-  Esperando conexión a la red: la luz azul parpadea 

lentamente
-  Fallo en la conexión a la red: la luz azul parpadea 

rápidamente
-  Movimiento detectado / Videollamada: la luz azul 

parpadea intermitentemente
- Actualización OTA: la luz azul parpadea lentamente

luz infrarroja

Interruptor de 
encendido

USB-C
Alimentación de CA

Ranura para tarjeta TF

Botón de emparejamiento

Botón del timbre

Botón de 
interruptor

Micrófono

PIR

Fotosensible

Indicador de 
trabajo

Orador

Botón del 
timbre

Presupuesto

Temperatura de funcio-
namiento

-20 °C a +50 °C

Humedad de funciona-
miento

10 %–95 % sin condensación

Rango de frecuencia Wi-Fi 2,412–2,472 GHz; RF 433,92 MHz

Potencia 8–24 V~ 50/60 Hz, 200 mA (CA) / 5 V, 1,5 A (CC)

Codifi cador de vídeo Flujo principal (HD): H.265; Subfl ujo (SD): H.264

Ángulo de visión Diagonal 170°

Estándar de códec de vídeo H.265/H.264

Luz indicadora Indicador bicolor verde/azul. El azul indica el estado del dispositivo 
y el verde, el estado de carga.

Lámpara infrarroja Lámparas infrarrojas de 850 nm

Modo de visión nocturna Conmutación automática IR-CUT

Detección de movimiento Compatible con detección de movimiento corporal PIR

Detección de paquetes Detección inteligente de paquetes, alertas en tiempo real

Detección de movimiento Compatible con detección de movimiento humano PIR

Almacenamiento local Tarjeta TF (máx.: 256 GB)

Capacidad 5200 mAh

Duración de la batería 4-6 meses de autonomía (10 activaciones al día)

Descripción del Producto

Nota: Tenga en cuenta que solo se admiten redes de 2,4 GHz. Las redes de 5 GHz no funcionarán. 
Consulte con su proveedor cómo activar ambas frecuencias.

Elija la ubicación de instalación: Lleve el timbre con video a la puerta principal y revise la transmisión 
en vivo en la aplicación mientras lo mueve. Elija un lugar que le brinde el campo de visión deseado.
-  Reutilice el hardware si es posible: Verifi que si se pueden reutilizar los orifi cios y anclajes existentes 
en la puerta o el marco.

-  Evite el refl ejo de la pared lateral: Si lo instala cerca de una pared lateral, asegúrese de que la pared no 
aparezca en el campo de visión de la cámara. De lo contrario, la luz infrarroja se refl ejará en la pared y 
la visión nocturna se verá borrosa.

- Altura de montaje recomendada (primera instalación): 1,2 m (48 pulgadas) desde el suelo.
-  Consejo para la detección de paquetes: Para obtener mejores resultados, coloque los paquetes a unos 

0,5 m (20 pulgadas) de la pared.

Consejo: Limpie y seque la superfi cie (el alcohol isopropílico funciona mejor), luego, después de colocar 
el soporte, retire la segunda lámina protectora y presione contra la pared durante 30 a 60 segundos. 
Deje secar hasta 24 horas para una máxima fi jación. No apto para superfi cies rugosas, porosas o que 
se estén descascarando.

Conecta varios timbres: Puedes conectar hasta 8 timbres de interior a un solo timbre con vídeo. 
Repite los pasos anteriores para cada timbre.

Paso 3: Instalación de anclajes de pared (opcional)
-  Hormigón / estuco / ladrillo: Taladre dos orifi cios guía con una broca compatible con los anclajes 

suministrados. Inserte los anclajes a ras de la superfi cie.
- Madera u otros materiales blandos: Omita este paso; no se requieren anclajes.

Paso 3: Confi gurar el timbre en la app FlinQ
1. Abre la app FlinQ, toca el timbre con video y luego los tres puntos (…) en la esquina superior derecha.
2. Desplázate hacia abajo hasta Confi guración del timbre y tócalo.
3. Toca Conectar timbre.
4. Sigue las instrucciones en pantalla para completar el emparejamiento.

Instalación Montaje en pared - opción A Montaje en pared - opción B

Abre o descarga la aplicación FlinQ en tu 
dispositivo móvil. Inicia sesión o crea una cuenta 
gratuita.

Coloca el timbre en la toma de corriente de la 
pared y espera hasta que se encienda.

Reproducción
Si usa una tarjeta SD, puede ver y reproducir 
las imágenes grabadas aquí. Esto aplica a fotos 
y videos.

Galería
Vea todas las imágenes grabadas. Esto aplica a 
fotos y videos.

Color del tema
Cambie entre una interfaz oscura y clara.

Modo nocturno
Cambie manualmente entre visión nocturna y 
diurna. Seleccione automático para automatizar 
este cambio.

Volumen del dispositivo
Aumente o disminuya el volumen del timbre.

Detección de movimiento
Active o desactive el sensor de movimiento.

Sirena
Active o desactive la sirena.

1. Abre la aplicación FlinQ y haz clic en el timbre.
2.  Haz clic en los tres puntos suspensivos (...) en 

la esquina superior derecha.
3.  Desplázate hacia abajo y haz clic en 

«Confi guración de alarma de detección».
4.  Activa el interruptor junto a «Zona de 

actividad» y, a continuación, haz clic debajo en 
«Ajustar confi guración del área de monitoreo».

5.  Mantén pulsada una esquina y arrástrala 
para ajustar el área. Cuando termines, haz 
clic en «Guardar». La actividad dentro de esta 
área se detectará y recibirás una notifi cación. 
Cualquier actividad fuera de esta área se 
ignorará.

1. Abre la aplicación FlinQ y haz clic en el timbre.
2.  Haz clic en los tres puntos suspensivos (...) en 

la esquina superior derecha.
3.  Desplázate hacia abajo y activa el interruptor 

junto a «Alarma anti-desmontaje».
4.  Cuando se retire el timbre del soporte, sonará 

la alarma.

Escanea el código QR con tu teléfono usando 
la cámara del timbre. Después de escuchar un 
pitido, pulsa el botón “He escuchado el pitido”.

Abre la aplicación FlinQ

Utilice los cables del timbre 
que ya tiene.

Instalación inalámbrica

Coloca el timbre en la toma de corriente 
de la pared.

Uso de botones Confi gura una zona de detección o 
ajusta la sensibilidad del sensor.

Activar la alarma de desmantelamiento

Escanee el código QR

1 1 1 1 1
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Seleccione «Agregar dispositivo» o el signo «+» 
y asegúrese de que la luz indicadora del timbre 
con cámara parpadee rápidamente.

Reinicia el timbre pulsando el botón de reinicio 
durante varios segundos hasta que oigas un 
sonido de aviso y, a continuación, suelta el botón.

Si tienes un asistente de voz como Google Home, 
Google Nest Hub o Amazon Alexa, puedes 
conectarlo a tu timbre. Algunos asistentes de 
voz, como Google Nest Hub, incluso te permiten 
ver video en directo.

Conecta el timbre a tu asistente de voz:
1. Abre la aplicación FlinQ y haz clic en el timbre.
2.  Haz clic en los tres puntos suspensivos (...) en 

la esquina superior derecha.
3.  En la siguiente pantalla, haz clic en el asistente 

de voz que prefi eras y sigue las instrucciones.

Si desea apagar el timbre por la noche, por 
ejemplo, para ahorrar batería, puede activar el 
modo de suspensión. El timbre no grabará ni 
detectará nada entre la hora de inicio y la de 
fi nalización establecidas.

1.  Abra la aplicación FlinQ y haga clic en el 
timbre.

2.  Haga clic en los tres puntos suspensivos (...) en 
la esquina superior derecha.

3.  Desplácese hacia abajo y haga clic en «Modo 
No molestar».

4. Active el modo No molestar.

A veces, si deseas compartir el dispositivo con 
un familiar, puedes hacerlo fácilmente siguiendo 
estos pasos:
1. Abre la aplicación FlinQ y haz clic en el timbre.
2.  Haz clic en los tres puntos suspensivos (...) en 

la esquina superior derecha.
3.  Desplázate hacia abajo y haz clic en 

«Compartir dispositivo».
4.  Introduce la dirección de correo electrónico 

de la persona con la que deseas compartir el 
dispositivo (debe ser la misma con la que se 
creó la cuenta).

5.  Haz clic en «Siguiente» en la siguiente pantalla. 
Esta persona recibirá una invitación.

El dispositivo está instalado. Esto puede tardar 
hasta 2 minutos.

Agregar dispositivo Reinicia el dispositivo Conecta Google Home o Amazon Alexa. Modo No molestar Agregar un miembro de la familia 
al timbre

Se está agregando el dispositivo.
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Add Device

Create Scene

Seleccione el tipo de producto en la pestaña de la 
sección de la cámara. Seleccione el «FlinQ Smart 
Outdoor Video Doorbell Pro».

El dispositivo se ha instalado correctamente y se 
ha añadido a su lista de productos. Ahora puede 
controlarlo de forma remota.

Para el timbre de vídeo exterior FlinQ Pro, puede 
adquirir almacenamiento en la nube opcional 
en la aplicación FlinQ. Tras la compra, podrá 
reproducir grabaciones de hasta 30 días* desde 
su dispositivo móvil en cualquier parte del 
mundo. Para más información, visite:
www.fl inqproducts.nl/fl inq-app/cloud-storage/
o escanee el código QR de arriba con su
dispositivo móvil.

* Depende de la suscripción

Paso 1: Con el cable puente incluido, conecte los 
dos terminales dentro de su timbre. Asegúrese de 
que la alimentación esté desconectada antes de 
realizar el cableado. La polaridad no es importante 
para este puente.

Paso 4: Fijar el soporte a la pared 
1.  Sostenga el soporte contra la pared a la altura 

deseada y manténgalo nivelado.
2.  Alinee los orifi cios con los anclajes (si los usó) 

e inserte los tornillos de montaje a través del 
soporte en la pared.

3.  Apriete hasta que quede fi rme; no apriete 
demasiado para evitar doblar el soporte.

Paso 1: Si prefi ere no taladrar agujeros, puede 
instalar el timbre con cinta adhesiva 3M.

Paso 3: Retire el protector restante de la cinta 3M 
y presione fi rmemente el soporte contra la pared. 
Manténgalo presionado durante 30 a 60 segundos 
para asegurar una buena fi jación.

Paso 4: Monte el timbre en el soporte.
Enganche primero la parte inferior, luego empuje 
hacia arriba y encaje la parte superior en su lugar.

Paso 2: Retire una de las láminas protectoras de la 
cinta 3M y péguela en la parte posterior del soporte. 
Presione fi rmemente.

Paso 6: Instale el timbre en el soporte.
1.  Enganche la parte inferior del timbre en el soporte, luego empuje hacia arriba y encaje la parte superior 

en su lugar.

Paso 5: Conectar los cables al timbre inteligente
1.  Conecte los dos cables del timbre a los tornillos 

de los terminales y apriételos fi rmemente. (La 
polaridad no es importante para estos dos 
terminales).

2.  Si los cables son demasiado cortos, utilice los 
extensores y conectores de cable incluidos para 
alargarlos y luego conéctelos como se indicó 
anteriormente.

3.  Meta el cable sobrante dentro de la caja para que 
el timbre quede plano.

Paso 2: Desinstale el timbre de la pared.
Con cuidado, tire de los dos cables al retirar el timbre. 
Enderece los extremos de los cables si es necesario. 
Consejo: Desconecte la corriente en el interruptor 
automático antes de manipular los cables.

Seleccionar producto

Dispositivo añadido correctamente Almacenamiento en la nube 
FlinQ (opcional)
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FlinQ Smart Outdoor
Video Doorbell Pro

Ahora introduce el nombre de la red WiFi y la 
contraseña para continuar con la instalación.

Complete los detalles de 
la conexión WiFi.

4

Wi-Fi name

************

Wi-Fi - 5GHzWi-Fi - 5GHz

Wi-Fi - 2.GHz

FlinQ Smart Outdoor doorbell
Being added...

PREMIUM

Conecta el timbre (opcional) Uso de la aplicación

Pair button

Declaration of Conformity
Hereby we:

Company:
FlinQ & Co B.V.

Address:
Nijverheidslaan 6E 
1382 LH Weesp
The Nederlands

Declare under the sole responsibility that 
the following equipment:
FlinQ Smart Outdoor Video Doorbell Pro

Brand: 
FlinQ

Product name:
FlinQ Smart Outdoor Video Doorbell Pro

Barcode / EAN:
8721284753599

Product Rating:
DC 5V/1A

Product type:
Indoor Security Camera

Production date:
2025

Produced in:
China

Authorized signature:
Signed by:

Name:
Erwin Honing

Title:
CEO

Place:
1382 LH Weesp, The Netherlands

Date:
15-10-2025

Conform that the products mentioned are with the following safety and hazardous substances restrictions 
in electrical and electronic equipment requirements of the relevant European Union harmonization 
directives 2014/53/EU , 2011/65/EU, 2015/863/EU and all amendments. Conformity Is guaranteed by the 
CE symbol. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
www.fl inqproducts.nl

TECHNICAL CHANGES SUBJECT TO FURTHER DEVELOPMENTS

Radio Equipment (RED) 2014/53/EU
Reduction of Hazardous Substances (ROHS) Directive 2011/65/EU + 2015/863/EU

Hé Alexa

Hé Google

Note: Esta persona primero debe instalar la 
aplicación FlinQ y crear una cuenta de FlinQ 
antes de que puedas enviarlo.

Nota: 
-  Al retirar el timbre de su soporte, desactive 

primero la alarma antimanipulación.
-  Si necesita reiniciar el timbre (por ejemplo, 

para conectarlo a una nueva red), desactive 
primero la alarma antimanipulación.

- Modo de espera normal: la luz azul está apagada
-  Mal funcionamiento del timbre: la luz azul 

permanece encendida

Luz verde (cargando)
- Cargando: la luz verde permanece encendida
- Carga completa: la luz verde está apagada
- Carga anómala: la luz verde parpadea rápidamente


